
Глава 545: Добро пожаловать, это наш дом (4)

Перед белым дворцом стояли сотни воинов.

Белая звезда выглядел счастливым, когда смотрел на людей, которых привёл Кейл.

"Неплохо".

Боевой дух, нервозность и возбуждение, исходящие от воинов, накаляли воздух.

- Да, я доверюсь всем вам.

Никто не ответил на комментарий Белой звезды.

Они просто смотрели на него уверенными взглядами.

Белая звезда ответил на эти взгляды.

- Выступайте.

Сотни воинов опустились на одно колено и поклонились Белой звезде.

В ответ на это он улыбнулся, после чего развернулся и направился в белый дворец.

- Я не буду смотреть, как вы все уходите.

Воины подняли головы. Они могли видеть спину Белой звезды, когда он входил в белый дворец.

Голос Белой звезды вонзился в уши воинов.

- Тем не менее я подготовлю банкет к вашему возвращению.

Он не увидит, как они уйдут, но он приготовит для них праздник.

Глаза воинов начали яростно пылать.

Банкет. Это означало, что Белая звезда был уверен в их победе.



Наградой во время этого празднования будут такие вещи, как благородные титулы, власть,
деньги, слава и другое. Они получат многое.

- Удачного пути.

Дверь дворца медленно начала закрываться после последнего комментария Белой звезды.

Он не обернулся, чтобы посмотреть на воинов.

- Всем встать.

Воины встали, услышав голос графа Мока.

Граф Мок обернулся, смотря на них.

"Хахаха".

Внутри он содрогался от смеха.

Сотни воинов.

Их было не так уж много.

Но они направлялись к пустому замку посреди леса.

Здесь было достаточно людей, чтобы разрушить замок одного человека.

"Они все лучшего качества".

Все 48 ожидающих были чрезвычайно талантливыми людьми.

И он был уверен, что доверенные подчинённые, которых они привели для этой битвы, тоже
были сильными личностями.

"Наши люди тоже неплохи".

Воины тёмных эльфов, которых граф Мок привёл с собой, тоже были талантливы.

И это было неудивительно.



"На этот раз и этим парням нужно завоевать для себя заслуг".

Граф Мок планировал сделать так, чтобы его подчинённые добились больших успехов во время
этого плана уничтожения чёрного замка, чтобы они могли как минимум, получить титул
барона.

Мок бросил взгляд на человека рядом с собой.

"Только тогда я смогу пройти мимо остальных".

Графиня Хубеша, которая обычно появлялась в своих чёрных доспехах, сейчас носила обычную
одежду, кусая губы.

Более того, верховный жрец Джерси был бесстрастен, как будто о чём-то думал.

"Думаю, он обеспокоен, потому что я собираюсь сделать ещё один шаг вперёд".

Уголки губ старого тёмного эльфа начали приподниматься.

- Граф.

В этот момент заговорил его милый, но полезный товарищ.

- Да, молодой мастер Нару.

Мальчик, который очень хорошо подходил к стильной серебристой униформе, смотрел на
Мока.

"Он ещё молод. К тому же он неопытен".

Ему не прибавится проблем, даже если он возьмёт Нару с собой на поле боя.

- Я возьму всё на себя.

Он планировал позаботиться о том, чтобы те из ожидающих, сказавшие, что последуют за ним
и его доверенные подчинённые, получат большую часть заслуг.

"Мне также нужно убедиться, что я использую вампиров, которых привёл этот ребёнок".



Глаза Мока насмешливо посмотрели на рыцарей-вампиров, которых Нару привёл с собой, но
эта насмешка быстро исчезла.

"Он и вправду собрал сильнейших людей, чтобы отомстить за герцога Фредо. Я найду им
хорошее применение".

Он поставит их в опасные ситуации, где они не смогут получить много заслуг.

Граф Мок решил как он будет использовать вампиров, после чего взглянул на мальчика,
который был здесь, чтобы отомстить за своего отца и укрепить своё положение лидера
вампиров.

Мальчик заговорил, как только встретился взглядом с Моком.

- Все ждут вас, граф Мок.

Граф Мок с трудом удержался, чтобы уголки его губ не приподнялись.

"Все ждут меня. Все ждут моего приказа".

Как приятно это звучало?

- И граф, держите.

Граф Мок получил карту, которую Нару украдкой протянул ему.

Он вспомнил разговор, который у них был до этого.

«Герцог Фредо располагает информацией от Северного альянса?»

Нару покачал головой в ответ на этот вопрос.

«Если быть более точным, во время войны Северного альянса информатор-вампир проник в
Королевство Паэрун и украл некоторую информацию».

«И эта информация поступила из офиса рыцаря-хранителя Клопе Секки?»

«Да. Именно так мы смогли подтвердить подлинность информации».



«Что же это за информация?»

Нару тихо проинформировал графа Мока.

«Это карта территории Хенитусе. Там также были координаты леса тьмы».

Граф Мок без колебаний раскрыл карту, которую держал в руках.

"Она действительно настоящая".

На карте был герб Королевства Паэрун и личный герб Клопе.

Подлинность карты возросла.

- Подготовьте магический круг телепортации!

Сотни воинов.

Маги и жрецы в серых одеяниях позади них начали двигаться, следуя его приказу.

Наблюдая за ними, Мок закричал уверенным голосом:

- У меня есть координаты, так что человек, ответственный за телепортацию, должен подойти,
чтобы услышать их!

Он специально объявил об этом так при всех.

Он говорил им, что у него в руках вся информация, связанная с этим планом уничтожения
чёрного замка.

Затем он тихо прошептал Нару:

- Просто предоставь всё мне, Нару.

Мальчик непонимающе посмотрел на него.

- Я обязательно дам тебе твой кусок.

Затем мальчик улыбнулся, как будто был удовлетворён.



Мок с трудом удержался, чтобы не усмехнуться Нару.

"Ха. Этот парень такой же, даже если притворяется хорошим ребёнком".

Если он действительно был хорошим ребёнком или будь он полон мужества, то с ним было бы
трудно справиться.

Моку было легко справиться с Нару, поскольку он верил, что у Нару внутри та же жадность,
что и у него самого.

"Конечно, мне всё ещё нужно остерегаться его".

В конце концов он был сыном герцога Фредо.

- Командующий.

К Моку подошёл чёрный маг.

Мок ещё больше воспрянул духом, услышав это обращение. Однако он посмотрел на чёрного
мага с суровым выражением лица.

- Вам нужны координаты?

- Да, командующий.

- Посмотри на эту карту.

Чёрный маг подтвердил координаты на карте, на которую указал Мок, после чего взглянул на
него и осторожно сказал:

- Командующий, вы удивительны. Я в восторге от того, как вам удалось подготовить всё это
заранее.

- Хм.

- Я завидую вашей проницательности.

- Нам предстоит большая битва. Сосредоточься.



- Да, сэр!

Чёрный маг мог сказать, что граф Мок притворялся, будто ничего не произошло, но на самом
деле был в восторге от его лести.

Если этот план увенчается успехом, тогда у графа Мока были хорошие шансы опередить
графиню Хубешу.

Чёрный маг был полон энергии, видя, что человек, перед которым ему нужно было хорошо
выглядеть, был доволен этой лестью.

- В таком случае мы сейчас же активируем магический круг телепортации!

- Хорошо. Не забудьте телепортировать нас в нужное место!

- Да, сэр!

Граф Мок сурово посмотрел на чёрного мага, который почтительно поклонился ему и ушёл,
после чего повернулся и серьёзно посмотрел на ожидающих воинов.

Мальчик посмотрел на графа Мока и подумал следующее:

"Он ведёт себя как полный дурак".

Кейл изо всех сил старался не улыбнуться, глядя на взволнованного графа Мока.

Вот почему другие думали, что он просто выглядит как нервный мальчик.

Кейл наблюдал за масштабным магическим кругом телепортации, сияющим ещё ярче, пока
жрецы с сосредоточенными взглядами играли на барабанах.

"В них действительно что-то есть".

Барабаны, на которых играли жрецы, были обычными, но он был уверен, что среди них был
предмет из мира демонов.

- Молодой мастер Нару.

Он повернулся на голос, который внезапно окликнул его.



- Графиня Хубеша.

Кейл подошёл к графине Хубеше, которая позвала его. Она подтвердила, что Мок был занят,
после чего тихо прошептала Нару:

- Ха. Я не знаю, нормально ли мне говорить что-то подобное, но... Поскольку у меня тесные
отношения с герцогом Фредо..

Казалось, она о чём-то размышляла, но её голос звучал уверенно, когда она наконец перестала
колебаться и сказала то, что хотела сказать.

- Будь осторожен. Никогда не знаешь, что может случиться в бою.

Выражение лица Кейла стало странным. Хубеша восприняла это как нервозность и спокойно
продолжила говорить:

- Тебе нужно позаботиться о собственной жизни. Тебе также нужно присматривать за своими
подчинёнными. Такова роль лидера. Понял?

- Да.

Кейл уверенно ответил, после чего услышал голос Солены позади себя:

- Заместитель командующего!

Хубеша на мгновение посмотрела на Солену, после чего снова заговорила с Кейлом:

- Удачного пути. Я буду время от времени посещать герцогство, чтобы проверить состояние
твоего отца.

- Большое вам спасибо, графиня. Но я бы хотел отказаться от вашей доброты.

- Почему?

- Состояние моего отца ухудшилось, поэтому даже мне трудно его видеть. Никто, кроме
целителей, не может быть рядом с ним прямо сейчас.

Кейл ответил как можно печальнее.

- Вот почему я едва смог попрощаться с ним сегодня утром. Опоздай я хоть немного, это было



бы трудно сделать. Конечно, я понятия не имею, слышал ли отец мой голос или нет.

Хубеша могла чувствовать эмоции мальчика, который попрощался со своим отцом,
находящимся в коме, после чего пришёл сюда.

- Думаю, я буду только помехой, если пойду в гости, поэтому я не буду приходить. Не унывай.

Кейл поклонился и подошёл к Солене.

Графиня Хубеша некоторое время смотрела на мальчика, после чего посмотрела туда, куда
шёл мальчик.

Масштабный магический круг телепортации был готов к активации.

Все воины уже были на месте над магическим кругом телепортации, ожидая, когда их начнёт
телепортировать.

Кейл тоже стоял на своём месте.

- Нам нужно поторопиться.

- Мои извинения, сэр.

Кейл опустил голову в ответ на комментарий графа Мока.

- Не нервничай.

- Да, командующий.

Мок бросил взгляд на лицо Кейла, после чего прошептал тихим голосом.

- Ты сказал, что на месте будет проводник, как только мы туда доберёмся, верно?

Это был проводник, который поможет им пройти через лес тьмы.

- Да, сэр. Я заранее послал человека, чтобы он мог выполнить роль нашего гида. В прошлом он
был информатором, так что он довольно хорошо осведомлён об этой области.

- Звучит неплохо.



На лице графа Мока была довольная улыбка, и он повысил голос, получив сигнал от чёрного
мага.

- Телепортируемся!

Когда барабанная дробь достигла своего апогея, вспыхнул яркий свет и сотни воинов
Королевства Конца телепортировались в лес тьмы.

***

Лес тьмы.

Лес не имел физических границ, но вместо этого был разделён между внутренним и внешним
регионами, где во внутреннем регионе бродили самые сильные монстры.

В пограничной зоне, разделяющей две области, вспыхнул яркий свет.

Как только свет исчез, по всему лесу начали появляться сотни воинов.

И в их центре... Командующий граф Мок глубоко вздохнул.

- Этот лес действительно ощущается по-другому.

Лес тьмы был известен как одна из запретных областей.

Это был мрачный лес, где появлялись монстры как с Восточного, так и с Западного
континентов, а также мутанты.

Граф Мок посмотрел вперёд.

- Добро пожаловать, командующий.

Человек в маске, который казался тёмным эльфом-полукровкой, поклонился ему.

- Молодой мастер Нару, этот человек ваш проводник?

- Да, сэр. Это он.

На этот раз тёмный эльф полукровка в маске поклонился мальчику.



- Ваш слуга приветствует юного господина.

Кейл посмотрел на человека, кланяющегося ему, после чего бросил взгляд на Мока и сказал:

- Он мой драгоценный подчинённый, а также тот, кто очень хорошо знает эту область.

Этот гид, очевидно, хорошо знал этот регион.

Гид представился в несколько элегантной манере.

- Меня зовут Боб, и я слуга и информатор юного господина Нару.

Альберу Кроссман, ставший Бобом... Он, конечно же, хорошо знал местности Королевства
Роан.

У него в кармане была карта леса тьмы, которую дал ему Кейл.

Мок сделал шаг вперёд и огляделся, после чего заговорил:

- Север, Юг, Восток и Запад. Мы окружим чёрный замок со всех сторон. Затем мы приступим к
уничтожению места отдыха Кейла Хенитусе.

Глаза воинов сверкнули от его уверенного голоса.

Кейл же просто уставился в спину Мока.

"Добро пожаловать. Это твой первый раз в лесу тьмы, не так ли?"

Уголки его губ слегка приподнялись, но сразу же опустились.

В этот момент Кейл услышал радостный голос в своём сознании:

(Давно не виделись. Ты несчастный парень, должно быть, тяжело вести себя как маленький
ребёнок.)

По лесу тьмы распространился едва заметный золотой порошок, чтобы враги ничего не
заметили.

Золотой свет, который соответствовал волосам древнего Дракона Эрухабена, начал покрывать



лес.

В этот момент Граф Мок повысил голос:

- Все действуйте в соответствии с планом! Первая группа на Север! Вторая на Восток! Третья
на Запад, а четвёртая группа двинется со мной к замку с Юга! Выдвигайтесь сейчас же! Теперь
это борьба со временем!

Кейл спокойно наблюдал за графом Моком, который собственными ногами входил в логово
тигра, нет, в логово множества Драконов.
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